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ТЕРМІНІВ ГАЛУЗІ  РАДІОТЕХНІКИ 

Дослідивши  терміни в галузі радіотехніки за структурною 
ознакою, було виявлено три типи термінів – прості, складні та 
багатокомпонентні. До простих термінів ми віднесли такі, які 
складаються з однієї основи, до якої можуть додаватися афікси. Таких 
термінів серед досліджених нами виявилося близько 25%. Більшість з 
них мають вигляд простого слова (не ускладнені афіксами), наприклад: 
physics, signal, tool, trigger, screen, display, jitter, sample, design, frequency 
тощо.  

До складних термінів ми віднесли такі, що складаються з двох 
або більше основ в межах одного слова. Ця група термінів виявилася 
найменш численною і склала лише близько 8% від загального об’єму 
лексики, що було нами досліджено, наприклад такі як: oscilloscope, 
waveform, software тощо. 

Найчисленнішою та найбільш різноманітною групою термінів 
виявилася група багатокомпонентних термінів. Це такі терміни, що 
складаються з двох або більше слів, і мають вигляд словосполучення. 
Цю групу ми вважаємо за потрібне додатково поділити на підгрупи за 
способом або моделлю творення. Так, під час дослідження нами було 
виокремлено такі термінотворчі моделі: 

Adjective + Noun. Ця підгрупа нараховує найбільшу кількість 
серед багатокомпонентних термінів, близько 50% серед термінів цієї 
групи. Ми виокремили такі терміни до цієї підгрупи: digital oscilloscope, 
electrical waveform, electronic engineer, vertical deflector, multiple 
repetition, adjustable threshold, horizontal trace тощо. 

Noun + Noun. Терміни, що входять до цієї підгрупи, також 
складають значну кількість серед багатокомпонентних термінів, близько 
30%. До таких ми віднесли наступні терміни: phosphor screen, sweep 
function, test signal, input voltage, fiber optic, sample rate, protocol analysis, 
test bench тощо. 

Adjective + Noun + Noun. Це нечисленна підгрупа термінів, яка 
складає близько 2% від загального обсягу термінів цієї групи. До таких 
належать, на наш погляд, наступні: horizontal deflector plate, digital 
semiconductor device, high-frequency signal, high Res mode. 



119 

Окремою підгрупою ми винесемо такі словотвірні моделі, які не 
представлені в досліджуваному матеріалі численними прикладами. Це 
такі трикомпонентні моделі, як Noun + Noun + Noun (acquisition mode 
menu) та Adjective + Adjective + Noun (analog-to-digital converter). 

Проаналізувавши структуру термінологічного апарату галузі 
радіотехніки, ми дійшли висновку, що для нього характерні терміни 
здебільшого одно- та двокомпонентні, причому двокомпонентні 
структури значно переважають за кількістю. Найпоширеніші структури 
термінотворення – Adjective + Noun та Noun + Noun. 




